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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Элементы питания, которые поставляются с теле-
визором, могут иметь более короткий срок службы 
из-за условий хранения.
Выньте элементы питания из ПДУ, если он не ис-
пользуется в течение длительного времени.

ВНИМАНИЕ:
Жидкокристаллическая панель – это вы-
сокотехнологическое изделие, дающее 
изображение высокого качества. Иногда 
на экране телевизора могут появиться 
несколько неактивных пикселей в форме 
фиксированных точек синего, зеленого, 
красного или черного цвета. Имейте в 
виду, что это не оказывает влияния на ра-
ботоспособность телевизора.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Все изображения приведены в качестве иллю-
страции, реальное изделие может незначитель-
но отличаться от изображения.

КОМПЛЕКТАЦИЯ
Телевизор – 1
Кабель питания – 1 
Пульт дистанционного управления – 1
Руководство пользователя – 1
Гарантийный талон – 1

ПРИМЕЧАНИЕ:
Для безопасной и удобной транспортировки 
телевизора сохраните оригинальную упаковку.

УСТАНОВКА
Перед установкой и использованием тщательно 
изучите содержание раздела «Меры безопасности 
и меры предосторожности».
Достаньте телевизор из упаковочной коробки и по-
ставьте его на надежную плоскую поверхность. 
Вам потребуется закрепить основание телевизора 

(если оно не закреплено), если вы хотите поставить 
его, или снять основание и закрепить телевизор на 
стену.
Устанавливайте телевизор таким образом, чтобы 
избежать попадания прямых солнечных лучей на 
экран, так как посторонний свет ухудшает восприя-
тие изображения и вызывает необходимость уста-
новки большей контрастности и яркости свечения 
экрана. Рекомендуется смотреть телевизор при 
мягком непрямом освещении. Просмотр телевизо-
ра в полной темноте или при наличии отражений 
на экране вызывает усталость глаз.
Вокруг телевизора должна быть обеспечена на-
дежная вентиляция, в противном случае возмо-
жен перегрев и в результате поломка телевизора 
и/или пожар.

МОНТАЖ НА СТЕНУ
Для монтажа на стену потребуется дополнительно 
приобрести монтажный кронштейн стандарта 
VESA, рассчитанный на вес телевизора. Следуйте 
инструкциям, прилагаемым к монтажному крон-
штейну.
Кронштейн должен крепиться на крепкую верти-
кальную стену. При монтаже телевизора на пото-
лок или наклонную поверхность, он может упасть, 
что может привести к серьезным травмам. При 
необходимости установки телевизора в нестан-
дартных условиях обратитесь к квалифицирован-
ным техническим специалистам.

При выборе места установки, следует предусмо-
треть достаточно места для расположения и под-
ключения внешних устройств. Вокруг телевизора 
должна быть обеспечена надежная вентиляция, в 
противном случае возможен перегрев и в резуль-
тате поломка телевизора и/или пожар.
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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Во избежание поражения электрическим током во 
время монтажа на стену телевизор должен быть 
отключен от электросети.
Перед монтажом на стену отсоедините от телеви-
зора подставку.
Во время монтажа не перетягивайте винты, фикси-
рующие кронштейн к корпусу телевизора, т.к. в 
результате пластик может треснуть, что не подле-
жит восстановлению по гарантии.
При выборе винтов руководствуйтесь таблицей 
ниже. Ущерб или травмы в результате использова-
ния другого крепежа не покрываются гарантией 
производителя.

Модели с диагональю экрана 32 
дюймов Верхние Нижние

Винты

Диаметр «Е», мм 6 6

Глубина 
«D», мм

Максимум 7 7

Минимум 5 5

Количество 2 2

Размеры кронштейна VESA (A*B*C) 100*100*100

Если соединительные разъемы телевизора распо-
лагаются на задней стенке, то между задней стен-
кой телевизора и стеной нужно оставить достаточ-
ное пространство для подключений. Для этого 
следует установить на винты между стеной и крон-
штейном резиновые прокладки с внутренним диа-
метром 8 мм, внешним диаметром 18 мм и толщи-
ной 30 мм.

ПОДКЛЮЧЕНИЯ
Замечания по выполнению подключений
Перед тем, как подключить к телевизору какое-ли-
бо устройство, либо отключить устройство от теле-
визора, отключите питание телевизора и устрой-
ства, выполните необходимые соединения, затем 
включите питание телевизора и подключенного 
устройства. Когда вы отключаете или подключаете 
кабель питания или сигнальный кабель, то держи-
те его за вилку или штекер (изолированную часть) 
и не тяните за кабель.
Перед подключением какого-либо устройства к 
телевизору убедитесь, что оно поддерживает вы-
бранный тип подключения (см. руководство по экс-
плуатации подключаемого устройства).
При подключении кабелей контакты должны быть 
плотными, в противном случае качество изобра-
жения может ухудшиться, либо цвета могут быть 
искажены.

Подключение телевизионной антенны

Подключите штырь антенного кабеля к антенному 
гнезду ANTENNA IN телевизора.
Для получения оптимального качества изображе-
ния рекомендуется использовать наружную антен-
ну или телевизионный кабель.
Рекомендуется использовать коаксиальный ка-
бель 75 Ом, чтобы не допустить образование помех 
в результате несовпадения сопротивления.
Запрещается прокладывать антенный кабель вме-
сте с силовым.
Антенным кабелем соедините разъем телевизора 
с телевизионной антенной.
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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Подключение к спутниковой тарелке

Коаксиальным кабелем соедините разъем телеви-
зора LNB со спутниковой тарелкой, чтобы получать 
сигнал спутникового телевидения.

Подключение карты доступа к цифровому 
телевидению

Вставьте карту доступа в разъем CI телевизора в 
соответствии с инструкциями поставщика услуг.

Подключение HDMI
К HDMI разъему телевизора можно подключить 
различное аудио/видеооборудование, например 
видеопроигрыватель с функцией записи, DVD-
проигрыватель или Bluray-проигрыватель. При 
этом для некоторых устройств в настройках необ-
ходимо установить режим выходного сигнала для 
HDMI сигнала (см. руководство по эксплуатации 
подключаемого оборудования).
Следует отметить, что в настоящее время самым 
современным и удобным способом подключения, 
обеспечивающим максимальное качество изобра-
жения, является присоединение через HDMI входы, 
позволяющие просматривать изображение с высо-
ким разрешением (HD), что позволяет, при нали-
чии источника соответствующего качества, полно-
стью реализовать высокий потенциал ЖК экрана. 
По интерфейсу HDMI передается как звук, так и 
изображение, что позволяет использовать только 
один кабель.

Для подсоединения устройств по интерфейсу HDMI 
подключите один конец HDMI кабеля к разъему HDMI 
DVD-проигрывателя или другого аудио/видеоустройства, 
а другой - к разъему HDMI1 или HDMI2 телевизора.

ПРИМЕЧАНИЕ:
При подключении кабеля к HDMI разъему не при-
кладывайте больших усилий, чтобы предотвра-
тить повреждение контакта.

Подключение к композитному видеовходу

Комопозитным аудиовидеокабелем соедините 
разъемы композитного аудиовидеовхода телеви-
зора AV IN с композитным аудиовидеовыходом 
подключаемого оборудования (DVD-
проигрывателя, видеомагнитофона, видеокаме-
ры, игровой консоли).

Подключение к компонентному видеовходу

Чтобы подключить DVD-проигрыватель или другое 
оборудование с компонентным видеовыходом к 
телевизору, компонентным видеокабелем соеди-
ните разъем компонентного видеовхода телевизо-
ра COMPONENT IN с компонентным видеовыходом 
DVD-проигрывателя.
Кроме того, аудиокабелем соедините аудиовход AV 
IN телевизора с аудиовыходом DVD-проигрывателя.

Подключение аудиосистемы

Цифровым кабелем соедините цифровой аудиов-
ход аудиоресивера и аудиовыход DIGITAL AUDIO 
OUT телевизора.
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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Подключение USB устройств

Телевизор поддерживает стандартные устройства 
USB1.1/USB2.0.
Подключите накопительное устройство USB к разъ-
ему USB1 телевизора. При необходимости исполь-
зуйте соединительный кабель USB.

Подключение устройств к аудиовидеовыходу

Комопозитным аудиовидеокабелем соедините 
разъемы композитного аудиовидеовыхода теле-
визора AV OUT с композитным аудиовидеовходом 
подключаемого оборудования.

Подключение к электросети
Подключите кабель питания к разъему электропи-
тания на телевизоре. Вилку сетевого шнура пита-
ния подключите к электросети 100-240В, 50/60 Гц. 
Телевизор будет находиться в режиме ожидания

ВНИМАНИЕ:
Телевизор должен быть подключен к ис-
точнику переменного тока с напряжением 
100-240В и частотой 50/60 Гц. Ни в коем 
случае не подсоединяйте телевизор к ис-
точнику питания с другими характеристи-
ками.

ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

После подключения телевизора к электросети он 
будет находиться в режиме ожидания. Нажмите 
кнопку , расположенную снизу телевизора, что-
бы его включить.

Затем еще раз кратко нажмите кнопку , чтобы 
на экране отобразилась панель управления.

Кратко нажимайте кнопку , чтобы переходить 
по значкам панели управления. Когда будет вы-
бран нужный значок, нажмите и удерживайте 
кнопку , чтобы активировать функцию или вы-
полнить операцию, соответствующую выбранному 
значку.

 Значки переключения телеканалов / пере-
хода вверх/вниз при работе с экранным меню

 Значки регулировки уровня громкости / 
перехода влево/вправо при работе с экранным 
меню

 Значок перехода в меню настроек телевизора

 Значок выбора источника сигнала

 Значок перевода телевизора в режим ожидания
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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ПУЛЬТ ДИСТАНЦИОННОГО
УПРАВЛЕНИЯ
Питание пульта дистанционного управления
Перед началом использования пульта дистанцион-
ного управления (далее пульт ДУ) необходимо 
установить в него две батарейки типа ААА. Обычно 
батареек хватает на один год работы пульта ДУ.

1. Откройте крышку отсека для батареек.
2. Установите в отсек две батарейки ААА в соответ-
ствии с обозначениями (+) и (-), имеющимися вну-
три отсека.
3. Закройте отсек.

Меры безопасности при использовании эле-
ментов питания
Неправильное использование элементов питания 
может привести к утечке электролита и/или взры-
ву. Выполняйте нижеследующие инструкции.
Устанавливайте элементы питания в строгом соот-
ветствии с полярностью (+) и (–).
Различные типы элементов питания имеют раз-
личные характеристики. Не используйте вместе 
элементы питания разных типов.
Не используйте вместе старые и новые элементы 
питания. Одновременное использование старых и 
новых элементов питания снижает срок службы 
нового элемента питания или ведет к утечкам 
электролита из старого элемента питания.
Выньте элементы питания сразу же, как только они 
разрядились. Химикаты, вытекшие из элементов 
питания, вызывают коррозию. Если обнаружены 
следы утечки химикатов, удалите их тканью.
Элементы питания, которые поставляются с теле-
визором, могут иметь более короткий срок службы 
из-за условий хранения.
Выньте элементы питания из пульта ДУ, если он не 
используется в течение длительного времени.

Использование пульта дистанционного 
управления
При использовании пульта ДУ направляйте его не-
посредственно на приемник инфракрасных сигна-
лов на передней панели телевизора. Предметы, 
находящиеся между пультом ДУ и окном приема 
сигналов, могут мешать правильной работе. Мак-
симальное расстояние действия пульта ДУ достига-
ет 8 метров от телевизора. При операциях с пуль-
том допустим угол наклона до 30 градусов.
Не подвергайте пульт ДУ ударам, не погружайте 
его в жидкости и не оставляйте в местах с высокой 
влажностью.
Не оставляйте пульт ДУ под прямыми солнечными 
лучами или рядом с источниками тепла, так как 
чрезмерный нагрев может деформировать корпус.
Пульт ДУ может работать некорректно, если окно 
приема сигналов на корпусе телевизора находится 
под прямыми солнечными лучами или сильным 
освещением. В этом случае измените направление 
освещения или положение телевизора, либо при-
близьте пульт ДУ к окну приема сигналов.
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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ции установите канал, который вы собираетесь от-
редактировать.
Нажмите КРАСНУЮ кнопку, чтобы удалить выбран-
ный телеканал.
Нажмите ЖЕЛТУЮ кнопку, чтобы переместить вы-
бранный телеканал. Кнопками навигации выбери-
те нужное положение в списке для выбранного ка-
нала и снова нажмите ЖЕЛТУЮ кнопку.
Нажмите СИНЮЮ кнопку, чтобы установить про-
пуск на выделенный телеканал (или наоборот 
снять пропуск, если он был установлен ранее). Если 
на каком-либо телеканале установлен пропуск, то 
при переключении телеканалов кнопками PR+/PR- 
данный телеканал будет пропущен. Тем не менее, 
вы можете переключиться на него, введя его но-
мер с помощью цифровых кнопок. Чтобы снять 
пропуск с телеканала, если он был установлен ра-
нее, выделите этот телеканал и нажмите СИНЮЮ 
кнопку.
Нажмите кнопку FAV, чтобы добавить выбранный 
телеканал в избранное или, наоборот, удалить его 
из избранного, если он был добавлен ранее.
Schedule List – Список запланированных видеоза-
писей и напоминаний. Выделите данный параметр 
и нажмите кнопку ОК, чтобы перейти в дополни-
тельное меню, где вы сможете просмотреть список 
напоминаний о просмотре и запланированных ви-
деозаписей и при необходимости внести измене-
ния. Также в этом меню вы можете просмотреть 
список сохраненных видеозаписей и просмотреть 
интересующие вас видеозаписи.
Signal Information – Информация о сигнале. Выде-
лите данный параметр и нажмите кнопку ОК, что-
бы посмотреть подробную информацию о текущем 
сигнале. Данный параметр доступен только в ре-
жиме цифрового телевидения.
CI Information – Информация о карте доступа к 
цифровому телевидению. Если в телевизоре уста-
новлена карта доступа, выделите данный пара-
метр и нажмите кнопку ОК, чтобы посмотреть под-
робную информацию.
5V Antenna Power – Питание антенны. Вы можете 
включить или отключить питание внешней антенны.
Dish Setup – Настройки спутниковой тарелки. Дан-
ное меню доступно только при использовании 
спутниковой тарелки, когда телевизор находится в 
режиме цифрового телевидения.
Satellite – Спутник. В данном меню отображается 
список спутников, спутник по умолчанию выделен. 
Нажмите кнопку ОК, чтобы подтвердить выбор 
спутника.

Transponder – Ретранслятор. Выберите ретрансля-
тор.
LNB Type – Малошумящий блок. Выберите мало-
шумящий блок в соответствии с характеристиками 
тарелки.
LNB Power – Питание малошумящего блока. Вы мо-
жете включить или отключить питание малошумя-
щего блока.
22KHz – 22 кГц. Вы можете включить или отклю-
чить функцию.
DiSEqC1.0/1.1 – Режим DiSEqC. Выберите подходя-
щий режим.
Motor – Двигатель. Вы можете управлять положе-
нием спутниковой тарелки для обеспечения наи-
лучшего приема сигнала.

Меню настроек изображения
Picture Mode – Режим изображения. В зависимости 
от условий освещения и своих предпочтений вы-
берите подходящий режим: Standard (Стандарт-
ный), Mild (Мягкий), Personal (Пользовательский), 
Dynamic (Динамичный). При выборе режима Поль-
зовательский вы сможете самостоятельно настро-
ить яркость, контрастность, насыщенность, рез-
кость.
Contrast - Контрастность. При настройке контраст-
ности изменяется соотношение между светлыми и 
темными областями изображения.
Brightness - Яркость. Вы можете отрегулировать 
общую яркость изображения.
Colour - Насыщенность. Регулировка насыщенно-
сти и глубины цветов.
Tint – Оттенок. Настройка оттенка позволяет сде-
лать цвета более естественными. Данная настрой-
ка доступна только для системы цвета NTSC.
Sharpness - Резкость. Увеличение резкости изобра-
жения делает контуры изображения более четки-
ми.
Color Temp - Цветовая температура. Выделите дан-
ный параметр и нажмите кнопку ОК, чтобы перей-
ти в дополнительное меню, где выберите подходя-
щий режим (Normal – Стандартный, Warm - Теплый, 
Cool - Холодный), чтобы отрегулировать соотноше-
ние теплых и холодных цветов.
Noise Reduction – Уменьшение шума. Функция 
уменьшения шума позволяет оптимизировать ка-
чество изображения и уменьшить помехи. Выбе-

-
но), Low (Низкое), Middle (Среднее), High (Высокое), 
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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Меню системных настроек
Language – Язык экранного меню. Установите свой 
язык.
TT Language – Язык телетекста. Установите язык 
телетекста.
Audio Languages – Языки звукового сопровожде-
ния. Выделите данный параметр и нажмите кнопку 
ОК, чтобы перейти в дополнительное меню, где 
установите основной и дополнительный языки зву-
кового сопровождения.
Subtitle Languages– Языки субтитров. Выделите 
данный параметр и нажмите кнопку ОК, чтобы пе-
рейти в дополнительное меню, где установите ос-
новной и дополнительный языки субтитров.
Hearing Impaired – Титры для слабослышащих. Ак-
тивируйте данную функцию, чтобы во время транс-
ляции канала отображались специальные графи-
ческие подсказки для слабослышащих.
REC File System – Настройки видеозаписи. Выдели-
те данный параметр и нажмите кнопку ОК, чтобы 
перейти в дополнительное меню, где вы можете 
настроить параметры видеозаписи, а также отфор-
матировать накопитель USB для видеозаписи.
Aspect Ratio – Формат экрана. Установите подходя-
щий формат экрана: Auto, 4:3, 16:9, Zoom1, Zoom2.
Blue Screen – Синий фон. Включите данную функ-
цию, чтобы при отсутствии сигнала на экране ото-
бражался синий фон и при этом отключался звук.
First Time Installation – Меню первичной установки. 
Выделите данный параметр и нажмите кнопку ОК, 
чтобы перейти в меню первичной установки.
Reset– Восстановление настроек по умолчанию. 
Выделите данный параметр и нажмите кнопку ОК, 
чтобы восстановить настройки по умолчанию, при 
этом все пользовательские настройки будут удале-
ны.
Software Update (USB) – Обновление программы. 
Подключите к телевизору накопитель с сохранен-
ным на него файлом обновления. Выберите дан-
ный параметр и нажмите кнопку OK, чтобы начать 
установку обновления.

ВНИМАНИЕ:
Во время установки обновления запреща-
ется отключить питание телевизора или 
отсоединять накопитель с файлом обнов-
ления.

Environment– Условия эксплуатации. В зависимо-
сти от условий эксплуатации телевизора выберите 
режим Home (Дом) или Shop (Магазин).

HDMI CEC – Настройки HDMI CEC. Выделите данный 
параметр и нажмите кнопку ОК, чтобы перейти в 
дополнительное меню, где вы можете включить 
или отключить функцию CEC, посмотреть список 
всех устройств, поддерживающих HDMI CEC и под-
ключенных к телевизору и др.

ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ ФАЙЛОВ
Замечания по работе с накопительными 
устройствами
Телевизор поддерживает большинство накопите-
лей USB и жестких дисков стандарта USB2.0. Если 
накопитель или диск не распознаются телевизо-
ром, это не является неисправностью телевизора.
USB разъем телевизора поддерживает напряже-
ние 5 В и максимальный ток 500 мА. При превыше-
нии указанных значений, телевизор автоматиче-
ски переходит в режим ожидания.
Подключаемые накопители должны быть отфор-
матированы в файловые системы FAT16, FAT32.
Некоторые накопительные устройства используют 
нестандартный USB протокол, что может помешать 
их корректному распознаванию телевизором, что 
не является неисправностью.
Скорость чтения информации зависит от типа на-
копителя и объема памяти. Если скорость чтения 
низкая, это не является неисправностью.
Запрещается отсоединять накопитель USB во вре-
мя чтения файлов, в противном случае возможно 
повреждение системных файлов.
Не следует повторно нажимать кнопку во время 
обработки телевизором предыдущей операции, 
т.к. это снижает скорость работы.
Во время выполнения нескольких задач из-за раз-
личий в совместимости устройств и стабильности 
их работы телевизор может «зависнуть» на время 
чтения файлов.
Если телевизор перестал работать на длительное 
время или на экране появилось сообщение об 
ошибке, это может означать, что произошел си-
стемный сбой. В этом случае рекомендуется вы-
ключить и снова включить телевизор.
Система телевизора постоянно совершенствуется, 
поэтому текущие принципы работы могут несколь-
ко отличаться от описанных в настоящем руковод-
стве.
Если жесткий диск не распознается телевизором, по-
пробуйте подключить к нему дополнительный источ-
ник питания либо использовать соединительный ка-
бель стандарта USB2.0 длиной не более 65 см.
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